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1. IWTPODUCT ' ON 

A piece of lal~guauge use or "text" can be dtscrikd from dlfferel~t YOLIILU 0 1  

view using different levels of language as tools, of description. A description of icrt 

along a semiotic dimension is perhaps the widest vie~point of rtudylng larrguaga use 111 

social situation, a study along this dimension will cnter for all features of lanyuaue 

pertaining to the pragmatic. linguo-pragmatic and linguistic levels of a text. a t  (&e 

level of pragmatics, relevant features of .situatior~(s) and usos of the text *re 

accounted for as they can relate to dnd stimulate the selection of formal Items of 

language in the text. At the level of linguistics, the meaning and form of the text are 

focused as they can respect~vcly represent and renliuo the features of siruation arbd ubt. 

mentioned above. Lastly, at the 11nguo-yragmutic level, the uesfiayu conturrl arid 

co-utricative fullctiollsl of tlbc texr are tl~e ~milrt of irttcrrtior~ a s  ttrry reyret;erlL l t l e  

interaction of the prdgmatic and linguistic features in soc~o-corimunicnt~~e 

transactional events. 

In this study, only a part of the lir~guistlc level of textual descript~on 16 

considered as we analyse and interpret the occurrences of gr-atical features in two 

Yoruba texts. Interpretation here simply refers to an explanation of hov the gra-matlcal 

features in the texts can indicate soclal and pragmatic meanings. Ttre feature8 

themselves nre ulalysid ~ i . i  tk , . ;  Prmc).ork of Sy6temic Linguistic6 ah pastuli.ted by, 

especially, Halliday (1910, 1973 ,,arid 1985), Berry (1975 and 1977). ~lthough tlrlb 

framework can throw much light on the dbscritpion of lunyuage form as a repreaentntior~ 

of human behnviour, Its application to the analysis of ;Yoruba texts has beon very 

minimal, Those who understand the frnmework for one reason or the ocher do not apply ~t 

to Yoruba, beyond grammar, wl~ile many of thoso who understand the lnriguage urv yaL lu 

fully understand the concept and workability of the ttmory. This paper thus. ln u way, 

attempts to show that one can demor~strate the rf:licient application of Systamic 

Linguistics to the'description of Yoruba texts. Since it is, however, the g r a ~ a t ~ c d l  

features of texts that are analysed in the work, it is pertir~er~t to d e l ~ m ~ t  grarvrr by 

identifying some of its categories and recognizing relevant previous descr~gtior~s of 

thee. categories in Yoruh gramar. 

2 .  SM CIWQ~ATICAL CATYCORIKS I N  SYSTWIC LINCUISTICS 

Cramar in the sense of lexicogr-r corrst~tutes the form of language. And 

through ~ t s  various formal categories, it realizes the several 'me~nlngful optlor~s or 

terms in the sermrntic structure or system of language. ~n Systemic Llngu~etlcs, IL IS 

the category of "system" which mediates between the form and use of lrr!lguage. The system 

represents experience by orgnnizing and codifying it in form of optlons in grammatical 

nlrd lexicdl YYS~YOY of 1d11guuge. Thuse optiulrs are lurer ranlized In surface grimmar v ~ a  

certain categories of grammar and lexis. The claim of systemic linduist!~~ IS ltreretore 

that since the gruuuar uf a larlgu~ge derlvcu from exper~cncc, l t  1s lug~cvl arid 

reasonable to suppose that orre can pa111 access into the tiocral bellefs and bellnv~our of 

a group of people by describing rt~e grammar of a text in which the people's erbul irrlce 

are recorded. 

Although Systemic Linguistics has not been applied so much to textual wlrly61s 

of Yoruba studies, the thcory has however influenced the description of Yoruba. grwar. 

The monumental work by Ayo Bamgbore, viz. & Crtlmroar of Yoruba (publisl~ed 111 1966) IS, 

for example, carried out within the framework of this theory. So also 1s tho comparative 

study by ~deblsl ~folaydn, \ lr. "The Llngulstic Problems of Yoruba Learners , and Use_r.s,-Of 
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I English" done using the tinme frimework, In these two studies, suvernl utirful grammatical 
categories are identified which can be recogrlized in text analysis, e.g. trnns~t~vlty, 

d, modality, tense, polarity, etc. Some of these are utilized in this study, but wlLtr 
significa~lt modilicntlons in soma respects. 

First, the description of tr~situvity features goes beyond the surface 

description of transitive and Intransitive verbs by Btragbose (1966) into a deep gr-r 

description of process, particlpunt a"d circumstance roles of the tr'LI11~1t1vity category. 

Also this study prefers tire more semantlc labels of t11e "procese" sub-catagory employril 

by Berry (1975 and 1977) and Halliday (1970, 1973 and 1985), to the syntactic labelti 

employed by Afolayan (1968). Thus, the terms of t11e process category used here aru 

material (Hut), relationa'l (Rel), mental (nent), verbalized (Verb) and behnvioural (bt.h) 

depending on whether the processes indicate physical, attributive, eguvtivr and 

existential, sensing, saying and behaving uctior~s. Also, the terms of ttie pal L IclparlL 

category include actor (Ac), goal (C. ) ,  token (TK), value (Vl) , etc. Second, the 

aJUlysis of tense features follows Odunuga's (1982) description whlch ~derlt~fles two 

tenses (non-future and future) and four aspects (neutral, durative, lngreaslve and 

trrr;nntive). The tonses and aspects &re conflnted In a description of the terirte system 

of Yoruba. Third, this study does not agree with the contention by systemic llnauihts 

that only the indicative clause provides ttlr environment for the select luii of trrrbu 

options (see Afolayan 1968). With respect to Yoruba, our observation shows ttrat Lhr 

imperatives too enter into tense description though they are pragmatically related to 

the future time, lor example, the indirect imperative marker h' "let" ia a modal Itern 

which should mark' future tense like all other modal auxiliaries in the lalrgurge . Harlce, 

both of the sentences Won v 6 6  lo "They will go" and & 4 u p  "Let them go" rre variants 

which should be asaignei the fiture tense. Similarly, tie form E with its respective 

Interpretations as "YOU went" (declarative) and "(YOU) GO" (direct lmwrat ive) should be 

seen as expressing the non-future neutral tense irrespective of the priigaatic references 

to tire each of them ray make. And lastly, this study also identifies the features of 

cohesion in the Yoruba texts annlysed. These features are nnvlysed vra the col~esrve 

caL.gories earlier suggested by Ilalliday and liartun ( 19661, viz. reference, subst ~ t u t ~ o r ~ ,  
'. 

ellipsis. lexical cohesion, etc. 
I 

! I 

I I 
THE CK4HllATIC.U TMTUKKS OT TWO YORUBA TEXTS l i 

'.!'I 
3.1 SHE TtXTS 1: 

The texts nrrnlytiud in this study derive from 11terary and ordl Lources 

respectively. Text 1 is an extract from u divinntory text. TIie te~r I!; vr1 ertrvct . ,  . - 
(poetic) monologue from urr Ifa configuration - qycku meji (Abimbola 1972:lZl. I t  evoke> 

.I 
easy child delivery in a speech event involving n herballst-cllant in t11t1 practlca of 

Yoruba trad~tional medicine (YTM). Text 2 is ur~otlrer YTU text whlct~ reprever~Ls n i 

dialogue between the participant3 on the dibgriosin aird truutue~~l of an dl lnerrt. botl~ 

texts are presented below wlth the main clauses 111 them numbered. 

1 i 1 l 
'D 
i 
ii 

3.2 rlle4HALXUCAL. !'HO_C EDIIHC: ' 1  
The basic unit of analysing the grammdtical features in thls btudy IS el~e free ii 

(or main) clause. The main clause has a finite verb and it represents a serlse urilt In u 

text. A simple proposition thus has one main clnuse; a compound proposltlon hds two or. 
i! 

more main clauses; and a complex proposition has one or more main clauses and n r~uabe~. 
i 

of subordinate clauses. 
. .- , /  I ::I / 
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d y i  pee,  i  
d bq' pq'rd i  i 
A d i i '  fu'n b g e I e  bk'o~a' 
Ti' wpb b pe l i d i t  
~ i ' n ' b h o  ri, 1;igb+bi' i i i  

Bu6 ol<y$i,ri i i ;  j{ oriika ;i;Gn i f i  a g t n r i  iv  
Yi je  ni'i' s e  t a b o ,  v  . . . . 
Ebi nl'i' s e  taka v  i  
!id< p i i ,  ( v i i l  o  u k k  b ? ,  v i i i  
p ro  t ~ i i u n  i i r r  i y i b i .  i  x 10 : 

h i a n  i l e i  r i '  bi* x i  
lid;nlid;a l i  i bilC o y i n ,  xii 

I t  opens wide, I 

I t  drops b r i s k l y .  I I 

l f a  was c a s t  f o r  Oyele biouo 
Vt~ich they c a l l  hen 
Yhich behrs  her o f i s p r i r ~ g  
una ided ,  i i i  5 
The o loyeere  l e a f  bears  no a t i ~ e r  
sane a p a r t  f r o r  ayunre.  i  v 
Opeoing i s  the  f e r a l e ' s  l o t ,  v 
I n s e r t i n g  i s  the  male ' s  r o l e ,  v i  
Open the  b i r t h  passage wide and 
c o w  doun, v i i i  
A neu c h i l d  i s  t h e  f r u i t  of 
c o p u l a t i o n  ix  10 
Sexual i n t e r c o u r s e  r e s u l t s  in  
p r o c r e a t i o n ,  x  
Yi thou t  one open ing ,  
The o t h e r  cannot  produce i  x 
I t  i s  s u e e t n e s s  t h a t  one encoua te r s  in the  
'house of honey' ( b e e h i v e ] ,  x i i .  

Text  2 

6 k i i i r i  r i ,  i : C l i e n t  (Wother):Cood r o r n i r ~ g  H a d h a !  i 
E kdh!.! o , i i  E . uole . i i i  j i k o i ,  iv : H e r t d l i s t :  You're welcore.  ~ i  Ccne I ~ I  II! i : , ~  

ilicn 'igbi d i t ,  o 'n  g e  or! w3.J s i t  dowrl, i v  How do pou i e e l ?  v 
B h o  lo' st n' $e {? v : Hother:  ( T o  d a u g h t e r ]  ~ r r n ' t  you t e ~ n i  b i k e 1  

(Si '014) luq k4 nf n ' b i  n i l  v i  I : a q u e s l i o o ?  V I  ; 

Ara n' ro r i :  v i i  :D&ughtzr :  H y  body i s  a c h ~ n g .  v i l  
S C  ' t b  e 'o pfn? v i i i  (s; !a??se) Caaiyaa!  : h e r b a l i s t :  Ls your u r ine  any j e l l a d ?  V I I I  

K wa' d i  a  l i h i n ,  ix  ( C a l l s  an a t t e n d a n t )  Cariiyh.' 
0'kin ra'a n' s i n  kal! n i ,  x  Care and a t t e n d  to  he r .  i r  
Bn e n ,  6wi o  la'ra ni ,  x i  : l a t h e r :  She j u s t  s l e e p s  on the  ground. x  
No di, t i  gbC e  I! s i  h o s p i t u ,  ti' 10 t i  b f r i  1 0  : H e r b a l i s t :  Yes. I t  deadens her  ne rves ,  x i  16 
rbCtCl ti 'wfn t i  k'oGgu'n f i n  un,  x i i  :Hother:  And IVve  taken her  t o  the h o s p i t h l ,  
AbCrC ranb ia .  x i i i  i g b o  1;; k i  f i n  e t o  t h e  e x t e n t  t h a t  she has s t a r t e d  
i t i  dgu'nru. xiv g e t t i n g  i n j e c t i o n s  and they have 
(!r?!s{ g b i  n'nkan igba d e . )  '1 \ p r e s c r i b e d  medicines l o r  he r .  x i1  

h n i  rCta  n i  o  i da'a s i :  rv KO' o l ~ n i  kan I5 : 
ldl! h i :  xvi fa' b i  tu'n d i t u n l a ,  k d o  t i n  : i e r b a l i s t :  injections cannot  cure  f e v e r  x l i l  

l q o i  kan. x v i i  To' b i  t i n  d i t u n l a  r;;n, k i  o  I t  i s  herbs we s h a l l  p r e s c r i b e  f o r  
lbni kan, x i i i  . . you, and h e r t r l  powder. x i v  
11ifiI n i  jio' r i a  r u ?  x ix  (Atter idant  c o r e s  i n  u i t h  ned ic inh l  
Bn en.  UU'IU l h a b  ni ;  x x  wongo n' f i  u t  a .  r x i  20 : i n g r e d i e n t s ) .  You w i l l  d i v i d e  i t  
l o b ' r i a  ru  u'n gCgC bi 'o r i  ni'gbogbo'igbi;' x x i i  : i a t o  t h r e e  p l a c e s ,  xv. U s c a n e  9 1 5  

( ~ i ' f l ? ]  So' o t i  gb!? x x i i i  ~ ( 1 4  f i f i  l o . u i  p a r t  t o n i g h t ,  x v i  Yhen i t  is  the 
l i r a  e a ,  xxiv  1; o  ya ~a'a I'a o  dahd ia  o ,  xxv : day a f t e r  t o r o r r o u ,  use a n o t t ~ e r  
d r i a  a' k+n l & y i  o .  xxvi KO' o  I; tan  itr.a- p a r t . -  rv i i  Uker~ik-.is.yel;*ao~icai-----.,-..- 
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o m  x x v i i  two d l ) ' ~ ~  use  one p . r r t ,  x v i i i  
: H o t h e r :  1 1  this  t h e  one  s h e  u i l l  be 

d r i n k i n g ?  x i x  
: H e r b a i i s t : P e s .  t t  i s  an11  f o r  d r i n k l a g  x r ,  

t ney  d o n ' t  o a t h e  w i t h  i t .  x x i  20 
She u i l l  d r i n k  i t  l i k e  u a t e r  a l l  
t h e  t i l e .  x x i i  (To d a u g h t e r )  Do leu 
h e a r ?  x x i i i  Y t l l o u  [ e v e r  is v h r t  
y o u ' r e  s u f f e r i n g  from x x i v .  S o  you 
had b e t t e r  use i t  w e l l .  xxv I t  
s o r e t i r e s  c a u s e s  d l r ~ i n e s s ,  xxvi  so  
do r l ' t  d e c e i v e  y o u r s e l f .  x r v i i  

In order to describe the grammatical features of the texta, all tho main 
clauses in the texts are accounted for in terms of the reepective optiona which they 

roali.ae from dif ferant systems. The features indicated by these c1aus.s are apecif f e d  
and later; s+mnrlzed after a frequency count of each feature has been made. Ceneral 

statements are then made in resyect.of the features and how they relate to the situation 

in which the texts are produced. 

4 . '  ANALYSIS d l  C ~ T I C A L  TXATUPIS IN T U T S  

The grimmatical features of Text 1 are analysed and presentad in Table 1 below. 

The presentation represents a s L p l e  analysis of gr-tical featuree in Yoruba texts. 

rable  1 : Ptr tnres  of Tell I 
Clause Srntyct  t r a a s i t i v i  t l  Pos i t i r e  Tense Kood X o d l l i t ~  There 

lo  . I t l p c  Process Par t ic ipants  Circrr -  Aspect 
r t r r c e t  ' 

i  S Wat Wid Ac Xaa~er  Pos Y P . 1  Dec Y-rood Unrtd 
I I S Rat Yid Ac Waaatr Pos Y P , Y  Dec 1-rod Unrkd 
. . .  
I I I  CPI Iat Y-rid A c C  Po s YP.1 Dec Y-rod Orrkd 
i  v S Br 1 T K  V I  YP.0  Oec Y-rod Unrkd 
r S Pel TI V I  Po s P F , D  Dec P-rod I k J  
r i  S Be1 TI' VI Po s UP.0 D e c  1-rod Wkd 
I i  i  Wlt Y-rid Ac:G l a n l e r  Po8 Y?.D I rp  9-lod Unrkd 
l i i i  C P ~  Ira1 l i d  Ac Po8 YP.Y Irp  I-rod Onrkd 
i~  S Be l TK:VI Po8 PP.Y Dec Y-rod l k d  
I S Be 1 T6:VI Pos ? . I  Dec Kod Utrkd 
I i C!J~  l a t  Y-rid Ac:C beg P - Y  Dec lod lid 
xi1 S Mat Y - r ~ d  Ac:C:K Por Yi.0 D?c E-~od Kkd 

r I :  

f c r  
B 
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' 5 .  DISCUSSION Or YINDINCS ," 

5 . 1  pane AND COHESION 
/ 

In Text 1 the items under theme belong to the clnsses of pronouns " ~ t " ;  a 

"soreonow; *&a~ "onew; nouns '0- *& "a hen"; ?ee funtun "a new baby"; and 

n o r i m l i z a t i o ~ e  & "opening"; "opening and inserting/copulation. Apart from the . . 
indefinite pronoun*@ "someone" which indicates the performer of ,If& divination, the 

other rofermce~iterr refer to object. (human and non-ht+mun, concrvtv arid ubrtruct) 

which pertain to the childbearing activity deecribed in tho text. Tho items under rheau 

represent information about the beneficiary o f  a divination oxercise (clili), tile 

activity of childbearing reported in tho divination (cls i, ii, vli and viii), tho usual 

state of occurrences of this activity (cls v, vi, ix, and x) and tho expected outcome of 

tho activity (cl xii). The prasontution of informcrtlon .is'renlizvd by an olmost evur~ 

dintribution of unmarked ( 5 8 . 3 % )  and marked clauaen (41.7X), wl~ich blrows that thu 

ocnphanized items which indicate cllnrscteristics and occurrences of posltlve correlntus 

of events (sue clt; v, vi, ix crnd xii) play a very crucial role in the in for ma ti or^ givrrl. 

In Text 2 the items undur ttleme are persorlal pronoun8 g "You", "He/lt", e . . 
"his", "I" and w& "theyc1: a demostrative pronoun e&s"tt~ts one"; a proi~wlndl avo 

"you"; and some noins a "Body", +I+$ "injectiorr". &&g "herbal medicine" arc. There 

items represent the human participants (herbalist, client and patient) and objecra of 

rodicino ln a YTtl  prlrctice. Ttru information provided about three particlpnrrtu vlu Itemu 

in the rheme reveal the condition of ill-health of a patient (cls v, vii, viii, x, utc.) 

and the recommendation of certain drugs for use to cure the illnesa (cls xv-rxvi). 

Unlike Text 1 which has fairly even number of unmarked and u r k e d  clauses. Text 

2 has a far greater number of unmarked (63%) clauses. Tlrr marked clauaes seem to be more 

concentrated in the aspect of prescription than diagnosis in the .text an d  ithey emphas~zr 

certain medicinal objects ati well as the circumstances and mode of application of >ucl~ 

objects in order to treat an illness (see cls xiv. xv. xvii-xx). 

Lastly, the content of both Texts 1 and 2 in characterized by col~esivu features 

which belong especially to the categorion of refurar~co and lexical coheslorr. While tt~u 

two texts have cohesive items u k i n g  co-textual reference,the latter text only 1s 

prodominated by reference to specific uituationul features bucnusa I L .  prat.c.rlts 

conversational intermction as opposed to a monological recitntion of a mythical everrt 

from 8 lepoSit0r~ of 1fL poems. Also, t'he convvrsatiorlal mode of Text 2 permits orlr 

instance of the use of ellipsis (cl. xx). 

5.2  IEANSITIVITY 

There is a difference in the selection of process optiorls'by both texte. Wl~ila 

Text 1 selects almost evenly fror only two process options '(the materib1 vrld 

relational), Text 2 makes at least one choice fro11 ekch of t h e  f ~ v e  process, oprrorrs 

identified in 1 1 , ~ s  study. Hore importnntly, however is the Pact ttrnt while the former 

text has some relational verbs (41.7%) which indici~tr asserrions of states arid irvtural 

courses of events before and durirrg the process of child delivery, the latter text 1s 

predominated by material clauses (76.9%) which lnd icate physlcal actions purLr1rrai~8 LO 

the symptoms of a clier~t's diurrnne (cls vii, x a~rd x i )  and tho efforts at the truaimenr 

of the disease (cls xii-xxii and xriv-xxv). The prominence of material clauoea I n  V ~ r a a  

two texts, however, shows the perception of a dynamic world by YTn particip~tn. The 

murk of'rxistence arld good hrulth is tlre ability to perform physical nct~vitles. 

In Tvxt 2, the material clauses most often select the non-middle r rtlclpdrrt 

option (60%)  where the actior~s exyrensed extended from actors towardn particular 
- .  - 

benef iciaries and/or goals: an illness acts on a patient (cl xi), a mother (the d l ~ e n t )  

has previously tnken her daughter (putient) to nrr hospitvl for treatment (cl xli), vrrd 

the daughter has to preparu and drin,k some herbal medicine (cl xiv fl.). In contrast to 
-. . .... . . .  .-.. . - - .  - __ _ _ .... - - _ 
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the above, the material clauses in text 1 select both the non-middle (57.lf);nd riddlo . 
optlons (42.9%). The middle clauses indicate actions which do not extend beyond the 

- .- -i.- .. performers .of such actions. the description is rather particular about manner of the 

actions (that is, the ease of the process of child delivery) rather than the goals. 

Also, all the relational clauses in the text realise states of identification in which 

certain recognized values are assigned to particular tokens. 

The circumstantial elements selected by the,two clauses above also differ. tort 

1 consists of only manner adjuncts, which indicate tho 8010 concern of the reciter of 

the text with the manner of occurrences of certain events. But Text 2 is mado u p ' o f  

time, place and manner adjuncts which mainly indicate a pualification of the process of 

U 
application of medicine 

5.3 POLARITY 
I 

It is observed that both tezts 1 and 2 are dominated by positive clauses (b3.3X 

and 88.93;) rather than negative ones (16.7% and 11.1%). The positive cl+usea in tort 1 

indicate the positive conception of the Yoruba universe expressed in the text about tho 

occurrences of events and their positive correlation based on the natural order of the 

universe. It is argued ill the text here that since the mother hen hatches naturally. and 

since copulation occurs naturally, the process of childbirth in the text should also 

occur ndturnlly. 111 Text 2, tho po~itive cluuties indicate things that are either 

happening or being dorie or supposed to be done than othsrwiae. In other words, tho 

expressioris emptlasise whnt is the case about a state of affairs rather than what is not. 

It is a notable fact that in the practice of YTH information is exchanged between the 

herbalist and client. The content of one speaker's contribution lost often corroborates 

that of the other rather than deny it. 

5 . 4  tENSE 
III Text 1 the non-future tense (83.3%) predominates over the future tense 

(16.7%) because the .vents and stnteu described in the text are unlversvl truth6 which 

hold for all tlmrs. Such events and stntes are either happening at a point in tire or 

occurir~g lrnbitudlly. In Text 2, however, although the non-future tense prlrdOmi~tOa 

( 6 6 . 7 % ) ,  the f u t ~ r e  tccise ulso sigr~ificnntly marks the aspect of medicat~on in it. In 

other words, thers is indication that the treatment of the illness diagnosed in tho text 

will take place at the future time. 

5 . 5  H O O D  A N D  HODALITJ 

Texts 1 und 2 differ in tlwir rood and modality femtues. In Text 1, the 

dominant option is the declarative (83.3%), and there is no occurrence at all of tho 

interrogative 'option. The predominance of declaratives mainly show the descriptive and 

assertive nature of the text. Together with the few imperatives in the text (16.7%). the- 

declaratives represent the description of events and assertions of facts in order to 

back up a wish (cls vii and viii). ~ l s o ,  the presence of declarativoa and absence of 

interrogatives indicate the nature of this text as a repertoire of conventionally hold 

unqueationrrble  truth^ believed to come from the divine authoritative source of If.. 

Lastly, the fact that most of the declarative clauses in the text are non-modal (80%)  
show the factunl nature of the text and the absence of any expression of attitude or 

judgement by the speaker. 

Ilowever, in Text 2 tt~u three opriu~ls declurative, interrogrtive and i r ~ r a t i v *  

are significant, although the declarative option occurs more frequently (48.2X) than the 

other two. Declnrntive clauses occur in this text more than the imperative (37%) and 

interrogative (14.8%) options because a lot of statements give infomation and serve the 

phatid function in it. ~ f t e r  excllanging pleasarltries, the herbalist and client exchmge 

information in the diagnosis of the latter's problem. The diagnosis in the text is 
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projected by both declarat ives and interrogat ives. ~ I s o ,  !the herba'lisk (us&! . ,,!: :som. 

declarative modalired clauses to accompany the imperatives : which arb'&ed t&l;eivu 

directives in the later (prescriptive) section of the text. bf course.: t& jdiregtives 
I a 

given via declarati~e modals are more subtle and also less cckpe1 1 lng .tlulri t(ose: :&ivell 

via directives because the former indicates that the carrying out oi' the'. lprbalibt's 
' > .  

instruction is supposedly more of the client's responsibility than hi~.::l+tly.;i , the 

presence of d a l i z e d  clauses in this text st~ows the expression of: 'em?tiol~q and 

judgements about certain obligations and'futurit~ by the speakers. Yrom: thb jdincdsv~on 

above, it is evident that Text 2 hns a more elabrrte expression 

meanings than Text 1. 

5 6 - 
Both Textr 1 and 2 have some siiilarities in tho sentence. typesjrke)l. cbqtail~. 

Tor example, both of them are predorinatod by the ~ i m p l e  sentence typejwhir& &able8 

their quick exprosslon of information by the texts. Conjunctions are spci?sely usqd in 

tho texts, while coherence is achieved rainly in them via the seguenti$l orderirig of 

cimple sentences. The difference between the texts is, however, marked by the prcrencs 

of minor sentences in Text 2 and their abseirce from Text 1. In this regard, it should be 

noted that the occurrence of minor sentences is typlcnl of conversationul interact~ot~ 

and untypical of poetic texts. 

6 . 0  CONCLUSION 

No claim is made whatsoever that the d e s c r ~ p t ~ o n  of grarmnrrtical fz;lLurr's In 

this study is exhaustive. All the work hati done is to demostrute ilti clearly' arc pouuitrlt. 

how soae grammatical features can be described efficierrtly iri Yoruba textrc v i ; l  h 

systemic linguistic framework and also how, with a good alralysis of the text, certain 

infurencuc can bu made from E U C ~  IUULU~CL) to the tiltuatlor..rl co;itext of the ~ w x t .  

Although, b: .rmmar alone does not constitute a text, it no doubt repruttents the 

heart of language description whose mechanisms ought to be understood by larigurgo 

ncholars. In describing the features of grammar in texts, one not only galnc an I~!uigt~t 

into the linguistic properties of such texts, but also c.ne understands soriejfactti: .pbout 

the socio-situational settings of the Lexts. . : 

Heanwhile, the findings in ttiir study trnve slrov~r tlrat the a i m i l a r ~ t ~ e s  .ofk 

grammatical features between the texts analysed relate Lo Ll~eir similirr subjuct n~altar, 

viz, the pr.uctice of medicine. The f i~rdings 11uvu vltio tilrowr~ ttlaL the d ~ f  f erurlces of, 
, . 

grornratical fentures pertain to the differant tenors and modes of the: texts. The 

presentation in Text 2 shows a practice of medicine that is bared on empiricul knowledge 

and the use of natural objects while the presentation in Text 1 shows,a practice that iri 

based on rngical belief and belief in the supernatural. troth the empiricul'and maglcal 

methods of treatment are recognized in YTn practice and they sometimen cwpleront each 

other in the treatment of some cases in the field (aee Adenbite, i r i  progress). 

1 Some scholrrr recognise the fnct tlrnt some general communicative functions kdur1'1u 

the numerous everyday Individual us:s of'language. Such functions include the i 
informative. directive, expretisive, aesthetic and yhatic functions (cf. Jacobson 1960, 

Searle 1976 and Adegbite, in preparation). ; ! . : . ;  .. . , + -  . 
. . . . .  




